
St.-Janssteen 1.143. 

1. az da kikas-of : dû.ndars- of : tJipkas (kleintjes) 
na kHi.mpar zin ze.n za banart 

2. mena vri.nt IZ da bl~ma g~m bagitl,l 
3. te.gawoTrdaX spina za nimu as mE maJmr -

Kapellebrug zegt : tsigaw~raX of : seraw~raX 
4. spETtn IS lastaX werrak 
5. ~p da sXIp kre.ga za besXremald bry.at 
6. dan tre ... marman re na splÊT.ntar I zre.na VIIJar 
7. da sXIpar lrekta ZETn lrepan af 
8. m da fabnk Is neks - of : nimanda.ln ta zin 
9. k~m i.r kh.ntJan 

10. b~.s tapt û.ns firr pi.ntJas I pi.nt I [kas 
11. brEIJd ~ns twi. kilo krikan ( = morellen) - 1 kriks-
12. ~E meTjAldar ve.van dreT. litar we.n AtXêdr5.IJkan 
13. e. dn.agdan - meT sreTna klipal 
14. ik re ZETIJ kni. gazin 
1<5. yastal~.vat wAr ni fe.l mir gavirrt 
16. Ik sEm ble.a dak mEjAldar ni me.gag~. ze.n 
17. Ik ETp ni Xad~ zEla m~tJan -of : ventJan (Abs-

dale) of : b~skan (Kapellebrug) 
18. dan di.an dijat~r k~mt- of : dan di.an aXmtar-
19. na spinak~p - spinak~panretn - na k~paj ~ .... g-ar 
20. am pre ... t- bOIJ (als 't warm is) - ban~Trt (schrik) 

- varvijrerrt (zeldz.) - da wre .... a - ü.ndarlä.ndn 
(lage hooiweiden) - dyval~bry .at - of : padastul -
an Wijre.r - na pArt - na 'palapar 

21. dia kjre.rl deT X1.al da wire.rlt freXtn 
22. Ik sal ~ da p1ET.rlkas Xe.vn 
23. EIJalant - du fe.l ~Tr sXe.pan afbre.kan 
24. 1jre fazale.van IZ am be.t Xat 
25. gEf mE twi.a bri.a stiranr - bn.ara - da bnatsta 
26. da stä.mbe.lt st~t~ nimar 
27. dia man red a le.van as na gry .ata manLar 
28. lysifjrer IS nijin dne.mal gable.vn [gawest 
29. da sXo.lki.ndarz re meTta miastar n~ da zi.a 
30. Ikan t~X ni kuman rrakl~rr ze.n- Kap.br.: kh.rer 
31. da bi.astn dri.IJka gzre.rn le.zame.l 
32. E kani X~ WET.rakan Ijre pE.n I ZEIJ ke.l 
33. stekt as na ste.l ~p d~am bresurn (zeldz.) 
34. ni.a - i.r w~r nimir gapirrt - pirrn kegelspel 

dat met 7'2 bol wordt gespeeld 
35. e.la kep ~ al twi.a ker garo.pn 
36. di pie .... r Is ni re.p - d~ zitn~X wita pit~az m 
37. ~a ze wreX nar tfreT.lt 
38. zred rem ~ast se geT.Jt ETlapa varte.rern 
39. re zalt nu.at feT.r brEIJan (Kap.br. : ny:at) 
40. ~Iz dnrelaft fan ar mrelakwe.t 
41. da manmutsen vr~T. basXe.raman 
42. m da sXeT.lda zwre ... man IS Xav~rrlrek 
43. re IS fri.at urndat I ste.rak IS 
44. we. mutn d~r dnreT.lft fan en EIJ gAldar dn 

a.ndarn reTlft 
45. ET.lapta beTt az ~prefn 
46. ü.nza mretsar Isya vret rez a vre.rakan 
47. ~a spriiJan ~mtarvrerst - sreiJ gawret ~m umtar 

vrersta spriiJ an 
48. dam byamkwi.akar zal dam by.am afhntn 
49. dued Ia sta vAstar es tu. 
50. ~bagmta khpa var da vrumis - dyamis - tl~f 

(geen vespers) 

51. beTdasprE. - pA.arrek - an _z~:k A.~brem - tmre.z 
bri:an = (mest openspreiden) nam b~taram bri:an 

52. da s~ld~.tn En da frami.nz ar ~rr afXasne.n 
53. ~E v~dar ed am zes j~.r laiJk n~r tsXo.I~.ta g~m 
54. Ik re ... n re ... m afXar~.an - ~y bT.t lä.se.n: da 

w~.tar ta g~m 
55. vu.la VIjre .... zn di renz Ir ni fe.l namir 1 di zida 1 

56. jeTrda p~ta ZETru fe.l wzre.rt 
57. dan o.vap~l st~d In dn Irert 
58. Irmje.rt Ist n~X ta k~Trt urn ta kretsn 
59. di kj ETS XEft an ETldar liXt e. 
60. re tr~k ~n da stjET.rt fan tpjET.rt 
61. tun kwa.mda gAldar Ir ala j~.rn~r da krerames 
62. da p~.tar ze.i dad ü.nziar v~lm~kt Is 
63. -~E z~T.XE mE wrel m~r ga spro.k (jongeren) -

of : spr~T.k ni te.ga me. 
64. da zwulama zAln trAX~ k~man 
65. g~da ge vand~.x ni k~rrtn 
66. e.ta zejAk Xzrera k~rs 

67. ~ena m~tor Is kap~t- re liX slo.t- E st~ farstreT.lt 
68. teT na we.raman - of : i:atn daXawest - en tis na 

zaXtn ~.vat . 
69. da manaka lyap bre ... ravuts 
70. d~r EZ am bAst - of : b:)st (uNjk Absdale) In da 

kan 
71. Ik WITldn datam bo.da nam bri.f br:)Xt 
72. ke pE.n ~ men E.art 
73. Ika me XIan dw1resa mi.nsn ~mgu.n [ka ... rr 
74. n~:r tsX~ftet - spanamen tpijre .... rt m da nyva 
75. Ik re wa k:)rsn - al va vo.r da midaX 1 aXtamunl 

Kap. br. : kArsn 
76. da zo.n van da ko.niiJ red yTk S:)ldu.t XaWist 
77. weta ge gmam bo.Xm~.kar wy.al,l: - of : wo.I,l: 
78. di ry.azn ET lOIJa dyTarJs 
79. Ik Xalyafar gi wo.rt fan 
80. tki.ntJa waz dy.at Ir asat k~stn dy.apan 
81. ~ren y.arn ET zren ya~a ly.apan 
82. ar d~Xtarkan IS me Tja kArafkan~ ~b~s- br~m'be.za 

g:)n trrekan 
83. d:)r IZ an spArt (Absdale : sp~rt) fan di lh.ar 
84. re zreta zE str:)t (zeldz.) - of : ZEIJ ke.l o~pan 
85. tf:))ak s~X nijä.ndar§ as XeT.lt re rE~d:)m 
86. ALdara mûnt IZ dry.aX fan dan <lAst 
87. da wreX lyap kr:)m - tiz urn last:).r 1 tis na wreX 

fa me .I :)p se.vn ( = een groote omweg) 
88. Ik~Xt far da kleT::r;u an tr:)malkan 
89. dam b:)k Is Xast:)ravan - van aiJ k~st m ta shkan 

(kAst op Kapellebrug) 
90. ~re hka was k:)rt E gu't 
91. In da !:)mart Izd brest 
92. na sXAtar m:)t Xut kona mikan 
93. ~ukt as n~r menr urt 
94. kwe.t ni W:)r ak ETmut x~ zukan 
95. na kula keTldar IS Xut far ~bi:r 
96. Ik ffi:)St ~samblu.tn.IJkan - var ta varklukan -

of : varsteT.rakan . 
97. km ut Ia§~ bi.astne.tn m da sta .I vu:rn 
98. mem brurr was mu. 
99. da mETla~burr m~k na gry .atn tu:r 
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100. da 'kjeT.rameTlak IZ dAn e zy:r - sti:rtreTm~ 

me trAX 
101. wa z~man dxa pAt ~pan y:r kena vAln 
102. E IZ m da pA.ntJas- saky:r [arch.) 
103. E kum nu.at XIana manytal~.t (Kap.br . : ny.at, 
104. In It~.lja zendar be:ragan dija fi:r sp~.gan 
105. dArfda ge d~r ~p d~.gan 
106. Im by.am ETnz a stik fan da brAXavjeT:rn 
107. ga mut 5.ns felnikar k~ma ke:rn 
108. IS fa le.va gak~ma mE aiJ gu:a bAs I gre.a..lt I 
109. di de.r IZ ret bykan'a.t Xam~kt 
110. aiJ gatr~Tda vr~T mut kena nwan 
111. kap Ir gas Xazwat m~r twas XI gu s~:t 
112. dam br~T:r zreXtat n~X ta di:r Iz urn ta ba.a.m 
113. bakan - I~ bak - ge bakt - e bakt - bakteT -

we bakan - I~ baktn - ge baktn - e baktn 
- we baktn - wejre gabakan 

114. bijan - I\5 bijan - ge bi.jat - e bi.jat - WE bijan -
bi.ama we - I~ bu.~n - Ik re gabu.~n - bi.ada 
za zAldar Ak 

115. tiz a kle.ntJa m~r a fe.ntJan 
116. ga kAnd ir ET.ra kre.gan ~P da mart 
117. ejre Xaze.tati ~p me zal pe:zn 
118. da meT.t se. dat ET gale.k ~wa 
119. dar w~.ra ve:f prE:zn 
120. ondar dian i.ak liga ve.l i.alqs 
121. tw~.tar za X ko.kan 
122. tu. IS n~Xrun - tis n~X m~ pas Xamu.at 
123. majanET:S m~.ka za metn do.r van an e: 

124. da byamka zal d~r mu~leTke.na gru.on 
125. da pastar re Xu.a we.n 
126. da dAtsarz ren ü.nz a.a..d A.a..z afXabrä.nt of : 

afXaryakt (Kap. br.) 
127. da meTlak spiat A.a.tan e.r van da ku. 
128. da k~star IA ... far da krA .... sprasresi 
129. da tre.ma van da krAw~.gan bA.ga van tXaWIXt 
130. s~maga mi.nsa snA.tan e:art 
131-. ~en am bü .nt reTm bla .... t Xaslo.gan 
132. da s~T.z IS wa floT. 
133. da sni:a hXtik 
134. tiz ni.awaXret Xale.n dak ~ gazin e. 
135. ni.po:rt wAr n~ gtalam~l ani.va stat 
136. dun - I~ dû.nt - ge. dut ·- e. dut- we. durnat -

ge. dut - ze. dû.nt - Ik de.nt - ge. de:t - e. de:t -
we. de.mant- ge. de.t- ze.de.nt- de.naki~ da­
dat E da m~r de. - asa da m~r dem 

137. dy.apan - ndyapkh.at- ndyaf5.nt 
138. dAsan - re ... dAst- re ... dAstn- ejre XadAsn 
139. binan - I~ bin - ge bi.~t - e. bi.nt - we. bm.rn 

- of : binaman - ge bi.nt - ze. bm: - bi.nteT. -
bû .ntET- Ik re gabm;u 

141. Locale landmaten : ä ru. = 3,85 m. x 3,85 -
a gamret 

141. Waternamen : da Wlalkas - da wal - da v~.rt 
= (oude Gentsche vaart) - kre.kan : ptpkas­
kre.k (pijpjeskreek, naar een soort biezen, 
die daar groeien) - tk~.pars Xat = (Kwapaards­
gat) 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is tsti:an 
De inwoners heeten sti:anane.ars 
Hun bijnaam is da sti.ansa ratn 
Aantal inwoners op 31-12-31 : 3.393; voornaamste gezindten : R. K. : 3.358; Ned. Herv. : 26. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : dan e.kä.nt (met : tukskan - duve:zars - dan de:k - dan 

deT.rti.m b~s)- ab~do.la (met : de platn de:k en tkle. poldarkan) - tb~kapo.ldarkan - da pAtliJ (onbewoond)­
da grim - kaprelabrAX (gedeelte!. onder Klinge) - dan tr~.gal (ged. onder Hulst). Daaronder wijken Abs­
dale en Kapellebrug eenigszins af van het dialect van het centrum (cf. de teksten). Ook dan ET.kä.nt spreekt 
platter, nl. meer "beT:ls" ( = "Belgisch") dan het dorp ; die van den tr~T.gal (bij Hulst) spreken meer 
"stadsch". Een vreemde taal wordt hier niet gesproken. Een half dozijn families (bedienden e. dgl.) spre­
ken Hollandsch. 

De bevolking bestaat hoofdzakelijk uit boeren, vlashandelaars en vlasbewerkers; onder deze 
laatsten zijn er ook die in de slechte vlasjaren een andere bezigheid zoeken : sommigen te Sluiskil of in 
Holland; anderen zelfs in België (Willebroek, Charleroi). 

Zegslieden. 1. Mevr. Lockefeer-Bleyenbergh; 23 j. ; geboren te St.-Janssteen (dorp). Heeft steeds 
hier verbleven; V. van St.-Janssteen, M. van Belgisch Klinge; spreekt gewoonlijk "Steensch". 

2. Gust van Dorselaer; 11 j.; hier geb.; ook V. en M.; heeft steeds hier verbleven en dialect ge­
sproken. 

3. Aloïs De Cock; 12 j.; hier geh. (wijk Absdale), evenals V. en M.; heeft daar steeds verbleven en 
zijn dialect gesproken. 

4. Frans Derechter; 12 j.; hier geb. (Absdale); V. van hier (Absdale), M. van Hontenisse; heeft 
steeds hier verbleven en zijn dialect gesproken. 

5. Yvonne Maes; 12 j.; geb. te Kapellebrug (Klinge), maar spreekt St.-Janssteensch; M. van Ka­
pellebrug, V. van Belgisch Klinge; woont sedert enkele jaren op Kemzeke-Paal, maar komt nog hier 
(Kapellebrug) naar school en spreekt Kapellebrugsch. 

6. Georges Verstraeten; 12 j. ; geh. te Kapellebrug (gemeente Klinge); V. van Stekene (0.-Vl.), 
M. van Kapellebrug; heeft steeds hier verbleven en Kapellebrugsch gesproken. 
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